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A LEGEND IN HIS OWN TIME 
Carlos Kleiber 

With the passing of Carlos Kleiber on 13 July 2004, the world of music lost one of its most charismat­
ic and enigmatic figures. He was known as a con ductor who didn't like to conduct: "Only when his 
freezer was empty" did he deign to pick up the baton, reported Herbert von Karajan (who, like many 
of his other colleagues, ca lled him a "genius" - they were a two-man mutual admiration soc iety). 
He lavished his genius on no more than a handfu l of symphonies by Beethoven, Haydn, Mozart, 
Schubert and Brahm s, and a scarc ely langer li st of operas by Verdi, Wagner, Puccini and the 
Strausses, Johann and Ri chard - a fragment of the repertoire conducted by his equally famous 
father Erich, another titan, who tried to thwart his son's musica l career (yet Carlos used his an­
notated scores). 
A reclu se who spoke six languages flu ently but never granted interviews because he claimed that 
"when I talk, it's rubbish", Kleiber wou ld repeatedly leave orchestral musicians notes filled wi th 
polite suggestions (these became known as "Kleibergrams"). Players and singers respected and 
revered him. "He notices everything," Placido Oomingo dec lared. " I try to pl ease him all tt, e time, 
not just because I want to please him but because I know he's right. " 
Once his career was established, Kleiber refused to accept a permanent position and even dec lined th e 
Berlin Philharmonic's invitation to become Ka rajan's successor. He once told Leonard Bernstein that he 
wanted to grow old in a sun-drenched garden, only ea ting, drinking, sleeping and making love. Much 
critical ink has been spill ed over the precious few engagements to which he grudgingly consented -
principally with the Vienna Philharmonie and Amsterd am Concertgebouw orchestras and at some of th e 
world 's operatic shrines: Vienna, Munich, Bayreuth, London, Milan, and New York - reviews couched 
almost exclusively in superlatives bestowed 011 few other musicians of the late 20th century. Kleiber 
was truly - and for once the tired cliche is apt - a legend in his own time. 
Carlos Kleiber was born in Berlin on 3 July 1930 but grew up in Argentina alter his family (who were 
not Jewish) fled Nazi Germany in 1935. Following the war, he studied chemistry in Switze rland, but 
an overwhelming love for music led inexorably to his 1954 debut, conducting an operetta in 
Potsdam, East Germany under a pseudonym. He served as repetiteur of the Deutsc he Oper am 



Rh ein in Düsse ldorf from 1956, becoming its conductor two yea rs later, was at th e Zuri ch Op era from 

1964- 66 and first Kapellmeister at the Württembergi sches Staatstheater in Stuttgart for three yea rs 

from 1966. He first appea red at tl1 e Vienna State Opera in 1973 conducting Tristan, th e work with 

w hich he made hi s Bayreuth debut th e following yea r, debuted in 1974 at Covent Garden and La Scala 

(conductin g Der Rosenkavalier, one of his fath er's spec ialities ); he made hi s Berlin Philharmoni e de­

but in 1982 and hi s fi rst appea ran ce at th e Met in 1988, though San Fra nci sco was lucky to hea r hirn as 

ea rly as 1977 in Otello. 
A perfe ctioni st in extremis, Carlos Kl eiber disliked recordings - he once sa id that "every unproduced 

record is a good record " - but those he made have naturally come to occupy a spec ial pl ace in th e 

mediurn's hi story. Deutsche Gra mmophon had th e good fortune to be th e label w ith whi ch he w as 

associated, a collaboration th at began in 1973, wh en he agreed to ove rcom e his antipathy to th e 

rni crophone and travel to Dresden to re cord Weber's Freischiitz wi th th e great Staatskapell e, an or­

chestra th at had enjoyed a close relationship with hi s father. London's Daily Telegraph, typifying the 

praise showered an it from all quarters, describ ed the new set in terrns that could weil be appli ed to 

every work this arti st touched: " Kleiber ... brings such vi ta lity, freshness of ton e and buoyancy of 

rhythrn to th e orchestral score and his choice of tempi shows th at he has re thought thi s music . 

by discovering how to be faithful to th e composer s spiri t without transgressing th e letter." 

Subse quent releases over the next several yea rs sprea d th e apprec iation of his ph enornenal gi fts to 

an adoring international publi c and fellowship of music criti cs: Beethoven's Fifth from Vi enna in 1975 
(about which one reviewer wrote th at " it was as if Homer had come back to rec ite th e lli ad" ), 

Beethoven's Seventh from Vienna and Johann Stra uss's Fledermaus from Munich in 1976, Verdi 's 

Traviata from Munich in 1977, Schubert's Third and "Unfini shed" from Vienna in 1979, Bra hrns's Fourth 

from Vi enna in 1981 and, finally, a return to Dresden for Wagner s Tristan und /so /de (whi ch he had 

conducted at Bayreuth frorn 1974- 76) in 1982. 
lt is from those last thre e studio productions that th e perforrnanc es collected here have be en taken. 

When Kleiber s extraordinarily concentrated reading of th e "Unfinished", record ed in th e Musikverein's 

Gold en Hall in September 1978, w as last reissued, the English criti c Richard Osborne wrote: "Th e 

genius of Kleiber s performance is his willingn ess to characteri ze both the music's profound melan­

choly and its bustling energy: in other word s, to sense its physica l chronology and its spiritual on e." 

2 

In Dece rnb er 1979 th e Gerrn an criti c Peter Cosse was in th e Musikverein when Kl eiber conducted 

Bra hms's Fourth Syrnphony at th e Vi enna Philharmonic's subscription con ce rts. " One experi enced 

th e four move rn ents," he w rote, "as a great concentrated Passion of cornp ositional logi c and integri ­

ty and, in the same moment, as a network of emotions and images, whose richness and atrnosph eri c 

arnbiva lence seemed to find a miraculous sense of consolid ation or, rnore prec isely, reconciliation in 

th e final Passacag lia." Cosse happily found th at th e " fasc inatin g detail s and solernn spl endour of the 

interpretation were captured without any lass of tension or spontaneity" when Deutsche Grammo­

phon recorded it three months later, between 12- 15 Marcl, 1980. 
And, fin ally, th e Dresden Tristan. Kleiber was dea d sei against a live recordin g, w ith - as DG's then 

Head of Production Hans Hirsch reca ll ed - all its imponderabl es, such as th e dangers of singer fa­

tigu e and inevitable comprorni se so lutions in the fin al ta kes that would di sa dvantage th e orchestra 

(seated, incidenta lly, with violins divided left and right, violas half-left behind th e fi rs t fiddl es, cell os 

half-right behind th e second s, and basses in a redu ced half-c ircle behind th e seconds ancl ce ll os). 

Kleiber's clern ands were extreme and unprecedente d, even for hirn : 10 full orc hestral rehea rsa ls be­

ginning in August 1980 in Dresden's Lukaskirche, 20 sessions in October w ith th e wh ole cast present 

at all of them, recording th e work in sequence frorn beg inning to end (w ith, as is custom ary, the pre l­

udes to Acts I and 111 left to last). 
Perhaps th e only surpri se in casting was that of Marg aret Price in a ro le she was never to sing on 

stage, but thi s turn ed out tobe pure inspiration : th e youthful freshness, ardour and lyri cism (as we il 

as flawless German diction) of the Welsh sopra no's lso lde, as Hans Hirsch notes, dovetail ed w ith 

Kl eiber's conception of tl, e wo rk, and indee d, by general consensus, th e part has not been sung on 

record before or since wi th such sheer, unrernitting voca l beauty. 

Kleiber s nerves were famously expose d wh enever he rn ade music, ancl , inevitably, in an und ertak­

ing as gruelling for hirn as committing Wagner s Tristan to disc, they frayed - sa dly - towards th e 
end of th e sess ions. In th e midst ot Rene Kollo 's recording of Tristan·s deliriurn in Act III , th e conduc­

tor sto rmed out, and the passage had tobe syn chronize d later, thou gh no trace of that would be ap­

parent to listeners. Presci ently, his producer Wern er M ayer ha d let th e tape machines run during re­

hea rsa ls of the preludes in Augu st. Carlos Kl eiber never entered a rec ording studio again . 
Richard Evidon 
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EINE LEGENDE SCHON ZU LEBZEITEN 
Carlos Kleiber 

Als Carlos Kleiber am 13. Juli 2004 sta rb, verlor die Musikwelt eine ihrer eindrucksvollsten und zu­
gleich rätselhaftesten Persönlichkeiten. Er ga lt als ein Dirigent, der ungern dirigierte: Er geruhte nur, 
zum Taktstock zu greifen, "wenn seine Tiefkühltruhe leer war«, formulierte Herb ert von Karajan (wie 
viele andere Ko llegen beze ichnete er Kleiber als "Genie«, und die Bewunderung beruhte auf Gegen­
seitigkeit). Kleiber widmete se in Genie nur einer Handvoll Symphonien von Beethoven, Haydn, 
Mozart, Schubert und Brahms sowie einigen wenigen Bühnenwerken von Verdi, Wagner, Pucc ini, 
Johann Strauß und Ri chard Strauss - das war ein Bruchteil des Repertoires se ines gleichermaßen 
berühmten und überragenden Vaters Erich, der einst die musika li sche Laufbahn seines Sohn zu ver­
hindern suchte (trotzdem benutzte Carlos seine mit Notizen versehenen Partituren). 
Er war ein Einsiedler, der sechs Sprachen fließend beherrschte, aber ke ine Interviews gab, weil er 
nach se iner Meinung nur "Schmarrn« redete, wenn er den Mund aufmachte; den Orchestermitglie­
dern ließ er oft höfliche Anregungen in schriftlicher Form zukommen (seine so genannten "Kleiber­
gramme«). Die Spie ler und Sänger respekti erten und verehrten ihn. "Er merkt alles«, erklärte Pl ac ido 
Domingo. " Ich versuche immer, se inen Wünschen nachzukommen; nicht nur, damit er zufrieden ist, 
sondern weil ich weiß, dass er Recht hat.« 
Als seine Laufbahn gesichert war, nahm Kl eiber keine feste Stellung mehr an und lehnte sogar das 
Angebot der Berliner Philharmoniker ab, Kara jans Nachfolger zu werden. Leonard Bernstein gegen­
über äußerte er einmal, er wolle in einem sonnenbesc hienenen Garten alt werden, nur essen, trin ­
ken, schlafen und lieben. Die Kritiker wandten ihre ganze Aufmerksamkeit auf die wenigen, ko stba­
ren Aufführungen, zu denen er sich widerwillig bere it fand, meist mit den Wiener Philharmonikern 
oder dem Amsterdamer Concertgebouw Drkest und in den Opernzentren dieser Welt: Wien, Mün­
chen, Bayreuth, London, Mailand, New York. Die Rezensionen überschlugen sich fast immer in 
Superlativen, wie sie kaum einem anderen Musiker des späten 20. Jahrhunderts zuteil wurden. So 
abg egriffen das Kli schee auch klingen mag: Carlos Kleiber war wirklich schon zu Lebze iten eine 
Legende. 
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Am 3. Juli 1930 in Berlin geboren, wuchs Carlos Kleiber in Argentinien auf, wohin seine Familie 1935 
politi sc her Gründe wegen aus Nazideutschland emigriert war. Nach dem Krieg studierte er in der 
Schweiz Chemie, doch die übermä chtige Li ebe zur Musik siegte: Bei seinem Debüt 1954 dirigierte er 
im ostdeutschen Potsdam unter falschem Namen eine Operette. Ab 1956 arb eitete er als Korrepe­
titor an der Deutschen Oper am Rh ein in Dü sseldorf, deren Dirigent er zwei Jahre später wurde, 
von 1964 bis 1966 war er am Züricher Opernhaus und ab 1966 drei Jahre erster Kapellmeister am 
Württembergischen Staa tsthea ter in Stuttgart. An der Wiener Staatsoper war erstmals 1973 mit 
Tristan und /so/de zu hören, mit diesem Werk gab er 1974 auch sein Bayreuth-Debüt; im selben Jahr 
trat er zum ersten Mal am Royal Opera Hause, Covent Garden und an der Mailänder Sca la auf (dort 
dirigierte er den Rosenkavalier, ein Lieblingswerk se ines Vaters); 1982 debütierte er bei den Berliner 
Philharmonikern, 1988 an der Met, San Francisco hatte sogar das Glück, ihn schon 1977 mit Otello zu 
hören. 
Als ausgesprochener Perfektionist hasste Carlos Kleiber Aufnahmen - "jede Platte, die nicht produ­
zie rt wird, ist eine gute Platte«, sagte er einmal. Die wenigen Aufnahmen, die er dann doch machte, 
gehören zu den Mei lensteinen der Schallplattengeschichte. Die Deutsche Grammophon hatte das 
Glück, das Label seiner Wahl zu se in. Die Zusammenarbeit bega nn 1973, als er se ine Abneigung gegen 
das Mikrofon überwand und in Dresden Webers Freischütz mit der berühmten Staatskapelle einspiel­
te, der sein Vater einst eng verbunden gewesen war. Die Rezension des Londoner Oaily Telegraph 
kann stellvertretend für das Lob stehen, mit der diese Aufn ahme von allen Seiten übersc l1üttet wurde. 
Dort hieß es: "Kleiber ... gibt dem Orchester so viel Vitalität, Klangfri sche und rhythmischen Elan, und 
seine Tempi machen deutlich, dass er die Musik neu durchdacht hat ... er entdeckte, wie man dem 
Geist des Komponisten gerecht werden und dabei dem Notentext treu bleiben kann.« 
Weitere Veröffentlichung en sorgten in den darauf fo lgenden Jahren dafür, dass se ine phänomena­
len Fähigkeiten international von einer großen Gemeinde begeisterter Zuhörer und Kritiker gefeiert 
wurden: 1975 Beetl1ovens Fünfte aus Wien (ein Kritiker schrieb, es sei, als rezitierte Homer die llias ). 
1976 Beethovens Siebte aus Wien und Johann Strauß' Fledermaus aus München, 1977 Verdis Tra­
viata aus München, 1979 Schuberts Dritte und die "Unvollendete« aus Wien, 1981 Bra hms' Vi erte 
aus Wi en und schließlich 1982 die Rückkehr nach Dresden mit Wagners Tristan und /so/de (in 
Bayreuth hatte er das Werk von 1974 bis 1976 dirigiert). 
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Au s diesen drei letzten Studioaufnahmen stammen die vorli egenden Aufführungen. Anlä ssli ch der 

jüngsten Wi ederveröffentli chung von Kl eibers außero rdentli ch konzentrierter, 1978 im Großen Saa l 

des Wiener Musikvereins aufgenommener Interpretat ion der »Unvollendeten« schri eb der engli sc he 

Kritiker Richard Osborne: »Das Geniale an Kleibers Aufführung ist das An li egen, die tiefe Melancho­

li e des Werks ebenso wie se ine rastlose Energi e herauszuarbeiten: mit anderen Worten, den physi­

schen und den geistigen Verlauf zu erfassen.« 

Im Dezember 1979 war der deutsche Kritiker Pete r Cosse unter den Zuhörern, als Kl eiber Brahms' 

Vierte bei den Abonn ementskonzerten der Wi ener Philharmoniker im Musikverein diri gierte . Cosse 

schreibt: »Man erlebte die vier Sätze als große Passion kompositori scher Schlüssigkeit und im sel­

ben Moment als Gewebe von Emotionen und Bildern, deren Füll e und atmosphäri sche Ambivalenz 

in den energ isc hen Zwangsläufigkeiten der Passacag lia des Fi nalsa tzes unwid erstehlich gebünde lt 

oder genauer gesagt versöhnt wirkten.« Er stellt beg lü ckt fest, dass »die ganze ernste Pracht des 

interpretatorisc hen Gelingens ohne jeden Reibungs- und Spontaneitätsverlust« wiedergegeben 

wurde, als die Deutsc he Grammophon die Aufführung drei Monate späte r vom 12. bis 15. März 1980 
aufnahm. 

Sch ließ li ch der Dresdner Tristan Wi e der damali ge DG -Produktionsc hef Hans Hirsch sich erinnerte 

war Kl eiber absolut gegen einen Live-Mitsc hnitt mit all seinen Unwägbarkeiten, beispie lsweise der' 

möglicl1en Erschöpfung der Sänger und den unvermeid li chen Kompromi sslösungen bei den letzten 

Takes, die das Orchester benachteili gen würden !dessen Stre icher übrigens folg ende Sitzo rdnung 

hatten: erste und zweite Geig en links und rechts, Bratsc henhalbl inks hinter den ersten Geigen, 

Ce llosha lbrechts hinter den zweiten Geigen, Kontrabässe in reduziertem Halbkreis hinter den zwei­

ten Geigen und den Cell os). Kleibers Forderung en waren se lbst für seine Verh ältni sse extrem und 

ohne Beispiel: 10 voll e Orcheste rproben ab Augu st 1980 in der Dresdner Lukaskirche, 20 Aufnahm e­

sitzungen im Oktober mit sämtli chen Mitwirkenden, Aufnahme in der richt igen Reihenfolge von 
Anfang bi s Ende !wie übli ch so ll ten die Vorspiele zum ersten und dritten Akt zu letzt eingespielt 

werden). 

Einzige Überrasc hung bei der Besetzung war Margaret Price in einer Roll e, die sie nie auf der 

Bühne sa ng, doch das erwies sich als Glücksgriff: Die jugendliche Fri sche, die Leidenschaft und 

lyri sche Intensität !nicht zu vergessen das makellose Deutsc h) der wa lisisc hen Sopranistin fügten 
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sich Hans Hi rsch zufolge vorzüg lich in Kleibers Kon zeption des Werkes - tatsäc hli ch übertrifft Pri ce 

nach all gemeiner Überzeugung mit ihrer lso lde jede andere Aufnahme an re iner, nie nac hlassender 

stimmlicher Schönheit. 

Carlos Kl eibers Nerven waren bekanntlich bei jedem se iner Projekte bi s zum Zerre ißen gespannt. 

Ein dera rt strapa ziöses Unterfangen w ie die Ein spielung von Tristan und /so /de führte daher unwei­

gerlich gegen Ende der Aufnahm en zur Krise: W ährend Rene Kollo Tri stans Deli rium im dritten Akt 

sa ng, stürmte der Dirigent aus dem Studio. Di e Pa ssage musste später eingefügt werden, doch da­

von ist nichts mehr wahrzunehmen. In weiser Voraussicht l1 atte der Produzent Werner Mayer die 

Bandmaschinen im Augu st während der Proben zu den Vorsp ielen laufen lassen. Carlos Kleiber 

setzte keinen Fuß mehr in ein Aufnahmestudio. 
Richard Evidon 

(Übersetzung: Reinhard Lüthje/ 
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Carlos Kleiber ................. 
0 -80:22-

An Dr Hans Hirsch 
Chef_ der Abteilung Artist & Repertoire, 3_ April 1980 

(Daten fur Visum nach Dresden [zurTristan-Aufnahme// ~-1,,,.::?.J t-/,tttßu/?.6- 13 
IP~!\t •uhQ IOul -::;,;;;;;,-

Carlos Kleiber was an assiduous write r of postcards ("Kleibergrams"). Here is a selection of four 

that he senl 10 staff at Deutsche Grammophon. 

Carlos Kleiber war ein fleißiger Postkarten-Schreiber ("Kleibergramme"). Hier sind vier davon abge­

bildet, die er an Mitarbeiter der Deutschen Grammophon geschickt hat. 

Carlos Kleiber ecrivait regulieremenl des cartes postales (qu 'on surnommait "kleibergrammes»). En 

voici quatre qu 'il envoya a ses interlocuteurs a Deutsche Grammophon. 

To Dr Hans Hirsch, 

DG 's Head of A & R Department, 

3 April 1980 
(Data for visa to travel to Dresden 

[to record "Tristan "// 

(Austri an passport no. M 0335166) 

Surname Kleiber 
Professional name (!) Carlos Kleiber 
Christian name Karl Ludwig 

A Hans Hirsch, 

directeur du service Artistes & Repertoire, 

3 avril 1980 

(Information pour le visa pour Dresde/ 

[necessaire pour aller enregistrer "Tristan»J) 

(Passeport autrichien M 0335166) 

Nom Kleiber 
Nom d'artiste (!) Carlos Kl eiber 
Prenom Karl Ludwig 

Birth 3 July 1930, Berlin Ne le 3 juil let 1930 ä Berlin 

Profession conductor 
Residence GRÜNWALD IMunichl 
Height 183 cm 
Eyes blue 
Distinguishing marks none 
Valid until 7 January 1985 
lssued on 7 January 1980 
by Federa l Poli ce Headquarters, Vienna 

Profess ion Chef d'orchestre 
Domicile GRÜNWALD (Munichl 
Taille 1,83 m 
Yeux bleus 
Signes particuliers neant 
Va lable jusqu'au 7 janvier 1985 
Fait le 7 janvier 1980 
par la direction de la police federa le ä Vienne 
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Ktetbe r 

Aurikc h t. r-. l o 
f'"'411'• ~ itd•• 510h "~ H•M•" -•I 
8022 oruon...,al d 

1,o.,.,~11111\l1 l(),tl 

~ 
~ 

Her rn 
w~rne r •~ ye r 
Polydor G"'bH 

?ou t.roc h 1}2266 
Po•1'•r.tl °"~ 5• t!I• .,,.. H•~.,_ .,,..,,.,1 

An Werner Mayer, Recording Producer 
von Kleibers Tristan, 12. Juli 1982 

D-2000 HAI-IBURG 13 

C( 

_ l'dor7 
1-/.1 V1., . 
'2 , /,,C,f<. 

!! OK betr eff Fade -in 
~erechiebungen • 

mit ,d.n?..J.!','°tl ?..U unte rb rechen 
~lle • • ~ d Sch"un l!, 

unm0e gli eh en ( !l ) 
Zi ff e r ~ - }/USO , • •• 

vor l wie t ot l ag.e t. 

und -out- NUR : 
h r \ ebhoft, 

, te }54 • oe 
du -

bei Sei f Stelle (et"e) 
eT'Oe n au Nu rt de r 

vorverlegt " Ihrem Koe-pfchen-
• nl1.Üt;s" oue d h t ,.... ge " aanz urc 

oder aon• wie sie l"ßJ.le n " 
"d ;c botl ae 'llunde • 

Sch·aun g von 

e tc etc !lllSS bleiben . 

To Werner Mayer, 
DG Recording Producer 
for Kleiber's Tristan, 12 July 1982 

Urgent, please forward 

Carissimo: 

Everything, wi th tiny disp lacements, OK regard­
ing fade-ins and -outs lbetween LP sides]. 
ONLY: The build -up lead ing to a break at page 
334, sehr lebhaft, rehearsa l no. 32 IAct III , 
scene 1, Tristan: " lsolde kommt!"] is out of the 
question . Must be lfor example) brought for­
ward to some place lsay) before: "wie tot lagst 
du". Or eise something "bri lliant" of your own 
devisin g. But: th e build-up from "d ie böse 
Wund e, wie sie heilen" right the way throug h 
etc. etc. MUST be reta ined. 

lmploringly, your old Minestron e, who greets 
you most cordia lly 

A Werner Mayer, 
producteur de /'enregistrement 
de Tristan, 12 juil/et 1982 

urgent, faire su ivre s' il vous pl a1t 

Carissimo: 

Tout, avec de minusc ules deca lages, OK pour 
les fin s et debuts de fac e de disque. 
MAIS: Impossible d'interrompre l'elan page 
334, sehr lebhaft, chittre 32 IActe III , scirne 1, 
Tri stan: «lsolde kommt!»] . II taut le faire ipar 
exemple) ava nt l'endroit: «wie tot lagst du». Ou 
sinon quelque chose de «genial» que vous sor­
tirez de votre petite tete. Mais: l'elan depuis 
«die bö se Wund e, wie sie heilen» jusqu'au bout 
etc. etc. DOIT rester intact. 

En vous implorant, votre vi eille Minestrone qui 
vous sa lue cordialement 
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MJAhO cg 

_ Bohnh<W.~• ~------­
Lio beo Pra.aulein von Sehei bner ! 

Horzlichen Dank t'\.te r ol l e I hre 
~ehe I und freundl icho Gruoe oe ' 

& ich ni cht 'ltuoste · 
Y.atcrtol 8Chi okon h :n wem doo 
ou egea uoh t U 1 ' 

0 0 loh Si o 
un . :nBe t.i g die Anwc la-

ß"' n f\i or do n Ko pi o t.<'n ! 

• G!.'t DO 

An Carin von Scheibner, Abteilung Artist & Repertoire, im Zusammenhang mit 
der Aufnahme von Beethovens Symphonie Nr. 5, 1. März 1974 

b · eh in der Stimme 
• 2 Viol a und Cello ha e i (b) in der 

Violine l, Violine _ ' et Die Stimmen mit einem 2 b 
1/ a voellig ei~~:i~:~lt~n als erstes na~ de:i;t~e ~,4 ,6, et~ 
linken oberen d (kleine Äenderungen er/ Bitte hoeflichst 
eingerichtet~~: ;~immen genau n{'h St~~ ,_

1 b d,,,~ 1/&<"tfof 1) 
danach dann a · kei t ~"""'o--_·.,..,, ::.---- Sti~ 

ße tlichkeit und Genauig . i ig einge richteten 
um u lle nach der e n z 
Die Baesse we :den ~zifferung auch eintragen, 
bezeichnet . Bitte 

12He,oliohen Dank! l ho •r ~••~ 

1 
' 

,., 

To Carin von Scheibner, of DG 's A & R depart­
ment, in connection with the recording of 
Beethoven's Fifth, 1 March 1974 

[front! 
Dear Fräulein von Sche ibner! 

Many thanks for all your trouble, and friendly 

greetings! Not knowing to whom I shou ld send 

the material, l've picked you. On the reverse are 

some instructions for the copyists! 

All the very best, yours 

Carlos Kleiber 

[back! 
Violin 1, violin 2, viola and cello l've marked 

completely in part 1/a. The parts with a lbl in up· 

per left corn er should first of all be marked ac­

co rding to part 2/b lslight changes for desks 2, 

4, 6, etc. ), then after that all the parts should be 

marked exactly accord ing to part 1/a. Please, 

please try to be as clear and precise as you 

can. IWherever possible, better than the original 

you're copying from!) Th e basses will all be 

marked according to the one part th at's already 
done. Please enter the rehearsa l numbers as 

weil. 

Many thanks! 

Respectfully yours 

Carlos Kleiber 

A Carin von Scheibner, du service Artistes et 
Repertoire, apropos de /'enregistrement de la 
Cinquieme de Beethoven, 7°' mars 1974 

[rectol 
Cl1 ere Mademoiselle von Scheibner, 

Merci infiniment de votre aide precieuse, et 

meilleures sa lutations ! Ne sachant pas il qui 

envoyer le materiel, j' ai pense il vous. Au das 

se trouvent des instructions pour le copiste ! 

Bien ä vous, 

Carlos Kleiber 

[versa] 
J'ai marque toutes les indications pour les via­

Ions 1, violons 2, altos et violonc elles dans la 

partition 1/a. Les partitions comporta nt un lb) en 

haut ä gauche doivent etre reglees taut d'abord 

ä partir de la partition 2/b (petits changements 

pour les pupitres 2, 4, 6, etc.); regler ensu ite 

toutes les partitions exactement comme la 1/a. 

Puis-je vous demander d'etre aussi clair et pre­

cis que possible? Merci. IFaites mieux si pos­

sible que !'original que vous copiez!) Les indica ­

tion s des basses doivent Eitre reportees ä partir 
de la seu le partition dejä reg lee. lndiquez aussi 

les ch iffres s'i l vous plait. 

Avec tous mes remerciements 

et mes sa lutations respectueuses, 

Carlos Kleiber 
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An Dorothee Koehler, Abteilung Press & Artist Promotion, 
5. September 1973 (Jahr der Freisc hütz-Aufnahme/ 

To Frau Dorothee Koehler, of DG 's Press & Artis t 
Promotio11 departme11t, 5 September 1973 (the 
year o/ the Freisc hütz recordi11g) 
[back[ 
Dear Frau Köhler [sie]. many thanks for your 
friendly lette r and the magazin e. 1 can't choose the 
interviews that l'd enjoy (Stern would be one) and 
refu se the others (which l'm always doing). And so 
1 can't da i!lli' at all. Otherwise I won't be able to 
say no any more (even in Vi enna). So that's how it 
will remain: th at I don't give interviews or present 
rnyself to the press "talking" (press conference). 
So sorry! 
Best regard s, your old C. Kleiber 
PS 1) /t 's better that way: When I talk, it's rubbish. 
PS 2) Regarding Waltz no.3: Weber writes Waltz 
a11d not Ländler. He knew what a waltz is: just 
look at "/nvitation to the Dance"! /This is for the 
critics who find it too fast./ 
[front! 
PS 3) lt would of course be good if people k11ow 
re Freischütz that my use o/ /egato and staccato 
fand non legato) - AS WELL AS PIZZICATO 
{plucked] AND ARCO {bowed]! - strictly follows 
the score, and that also goes /or the text, phras­
i11g and dynamics. The only exception: /'ve had 
the "UHU/"s in the Wolf's Gien /don't teil) su11g 
sliding upwards {from the single 11otated pitch/ 
because Weber himself 011ce (very vaguely/ indi­
cated that, and because the Spirits are §.!!. looking 
forward to Agathe's blood! (Should bei) 

A Madame Dorothee Koehler, du service «Press & 
Artist Promotio11 n, 5 September 1973 /l'a1111ee de /'e11-
registrement du Freischütz) 
lverso l Chere Madame Köhler [sic!I. un grand merci 
pour votre aimable lettre et le magazine. Jene peux 
pas choisir de donner les interviews qui me plaisent 
(pour Stern par exemple) et refuser (ce que j'ai l'ha­
bitude de faire) les autres. Par consequent, jene 
peux en faire aucune. Si non jene pourrai plus dire 
non (ä Vienne non plus). Don c, je persiste et signe: je 
ne donne pas d'interview et ne rn 'adresserai pas ä la 
presse «ora lement » de quelle maniere que ce soit 
(conference de presse). Desole! 
Sa luta tions respectueuses, Votre vieux C. Kleiber 
P. S. 1) C'est aussi mieux ainsi: quand je parle, je dis 
des bi!tises. 
P. S. 2) En ce qui co11cerne la Valse n° 3: Weber a 
ecrit «valsen et 11011 «ländler". Et il savait ce qu'est 
une valse, voyez L'« /11vitation a la valsen! (ceci pour 
/es critiques qui la trouve11t trop vite). 
lrec tol P.S. 3) Evidemment ce serait bie11 si /es ge11s 
savaie11t que dans /e Freischütz je m'en tie11s rigou­
reuseme11t aux i11dications de la partition pour ce qui 
est du legato et du staccato /au 11011 legato) - AUSSI 
POUR LE PIZZICATO ET ARCO! - , et ceci vaut egale­
me11t pour le texte, le phrase et /es dynamiques. 
Seule exception, j'ai fait faire u11e sorte de glissando 
ascendant sur /es «UHU/,, dans la Gorge-au-loup (ne 
trahissez pas ce secret) parce que Weber /'a (tres 
vaguement) indique a 1m e11droit et que /es esprits se 
rejouissent ~ a /'idee du sa 11g d'Agathe! (du 
moi11s ils devraient!) 

15 



CARLOS KLEIBER, 
Une legende vivante 

Avec la disparition de Carlos Kleiber, le 13 juillet 2004, le monde musical a perdu l'une de ses personna­
lites les plus charismatiques et les plus enigma ti ques. Kleiber avait la reputation d'un eher qui n'aimait 
pas diriger: «C'est seu lement quand son frigo est vide» qu'il daigne prendre la baguette, plaisanta it 
Herbert von Karajan qui, comme bien d'autres de ses confreres, le tenait pour un «genie» (ils s'admi­
raient mutuellement). Cependant, il ne prodigua son genie qu'ä un flori lege de symphonies de 
Beethoven, Haydn, Mozart, Schubert et Brahms, auxquelles il faut ajouter une serie ä peine plus lon­
gue d'operas de Verdi, Wagner, Puccini et des Strauss, Johann et Richard - autant dire un fragment du 
repertoire dirige par son pere, le non moins celebre Erich Kleiber, autre titan qui, essaya de dissuader 
son fi ls de faire une carriere musicale (Carlos utilisa neanmoins les partitions annotees de son pere). 
Rec lus qui parl ait couramment six langues, Carlos Kleiber n'accordait jamais d'interviews: «Ouand 
je parle, je dis des betises», estimait- il. II donnait souvent aux musiciens d'orchestre des indications 
saus fo rme de mots remplis de suggestions polies (qu'on baptisa «kleibergrammes»). lnstrumen­
tistes et chanteurs le respecta ient au plus haut point, le veneraient meme. Ainsi Plac ido Domingo a 
pu dire de lui: «II remarque taut. J'essaie toujours de lui faire plaisir, non pas parce que je veux lui 
faire plaisi r, mais parce que je sa is qu'il a raison.» 
Une fois sa carriere lancee, Kle iber refusa d'accepter un poste permanent, il dec lina meme l'otfre 
que lui fit le Philharm onique de Berlin de prendre la succession de Karajan. II confia un jour ä 
Leonard Bernstein qu'il vou lait viei lli r dans un jardin baigne de so leil, en consacrant son temps ä 
manger, boire, dormir et faire l'amour. Les tres rares engagements qu'il accepta ä contrecc:eur ­
principalement avec le Philharmonique de Vi enne et l'Orchestre du Concertgebouw d'Amsterdam, 
ainsi que dans quelques-uns des grands sa nctuaires lyriques du monde: Vienne, Munich, 
Bayreuth, Londres, Milan et New York - ont suscite de nombreux commentaires dithyrambiques otl 
se bouscu lent des superlatifs accordes ä peu d'autres musiciens de la fin du XX0 siec le. Kleiber 
etait vra iment - pour une fois le cl iche ecu le s' impose - une legende vivante. 
II eta it ne ä Berlin le 3 juillet 1930 mais avait grandi en Argentine apres que sa famill e (qui n'etait pas 
juive ) eut fui l'Allemagne nazie, en 1935. Au lendemain de la guerrc, il etudie la chimie en Su isse, 
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mais sa passion irrepressible pour la musique est plus forte et inexorablement sa vocation de chef 
prend le dessus: il debute en 1954 saus un pseudonyme, dirigeant une operette ä Potsdam, en All e­
magne de l'Est. A partir de 1956, il travaille comme chef de chant au Deutsc he Op er am Rh ein de 
Düsseldorf, devenant chef titulaire deux ans plus tard; de 1964 ä 1966 il dirige ä l'Opera 
de Zurich, puis, en 1966, il est nomme pour trois ans premier Kapellmeister au Württemberg isches 
Staatstheater de Stuttgart. 11 leve la baguette ä l'Opera de Vienne pour la premiere fo is en 1973, 
dirigcant Tristan, l' c:euvre avec laquelle il fait ses debuts ä Bayreuth l'annee suivante; en 1974 il de­
bute ä Covent Garden et ä La Sca la (dans Le Chevalier a la rase, l'une des specialites de son pere); 
en 1982 il se retrouve pour la premiere fois ä la tete du Philharmonique de Berlin, et en 1988 il fait sa 
premiere prestation au Metropolitan de New York - mais San Francisco avait eu la chance de l'en­
tendre des 1977 dans Otello. 
Perfectionniste absolu, Carlos Kleiber n'aimait pas enregistrer - il dec lara un jour que «chaque 
disque avorte est un bon disque» - , mais les enreg istrements qu'il fit occupent une place speciale 
au catalogue, ce qui n'est pas pour surprendre. Deutsche Grammophon a eu la chance d'etre sa 
maison de disques des 1973, annee otl il accepta de surmonter son aversion pour les micros et d'a l­
ler ä Dresde enregistrer le Freischütz de Weber avec la ce lebre Staatskapell e, un orchestre auquel 
son pere ava it ete etroitement li e. Le nouveau coffret susc ita une ava lanche de louanges, le Oaily 
Telegraph decrivant l'enregistrement, de maniere typique, en des termes qu'on pourrait appliquer il 
toutes les interpretations de Kleiber: «II donne ä cette parti tion orchestrale une vitalite, une frai­
cheur de Ion et une energie rythmique incomparables, et son choix de tempi montre qu'il a repense 
cette musique 1 ... 1 et qu'il a decouvert comment rester fidele ä l'esprit du compositeur taut en 
respectant la lettre.» 
Au fi l des enregistrements qu'il rea lisa au cours des annees su ivantes, le public et les commenta­
teurs furent toujours plus nombreux, dans le monde entier, ä admirer scs dons phenomenaux. En 
1975, parut la Cinquierne de Beethoven viennoise (dont un chron iqueur ecrivit: «C'est comme si 
Homere eta it revenu rec iter I' lliade»); en 1976, la Septieme de Beethoven de Vienne et La Cha11ve­
so11ris de Johann Strauss de Munich; en 1977, La traviata de Verdi (Munich ); en 1979, la Troi sieme 
de Schubert et I' lnachevee (Vienne); en 1981 , la Ouatrieme de Brahms (Vienne); en 1982, enfin, mar­
quant un retour il Dresde, Tristan und /so/de de Wagner (qu 'il ava it dirige il Bayreuth de 1974 ä 
1976) . 
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C'est de ces troi s derniers enreg istrements en studio que le prescnt disque tire sa substanc e. 
Lorsque parut la derni ere reedition en date de cette lnachevee extraordinairement concentree que 
Kleiber grava dans la Sa\le doree du Musikverein en septembre 1978, le critique anglais Ri chard 
Osborne ecrivit: «Le genie de cette interpre tation tient ä ce qu'elle caracterise deliberement la pro ­
fonde melancolie de la musique en meme temps que son energie debordante: autrement dit, eile 
vehicule son epop ee autant physique que spirituell e. » 
En decembre 1979, le critique allemand Peter Gosse etait au concert d'abonnement du Philharmonique 
de Vienne que dirigea Kleiber au Musikverein, avec au programme la Ouatrieme Symphonie de Bra hms. 
«On vecut les quatre mouvements comme une grande Passion de coherence structu relle, ecrivit-il, et 
en meme temps comme un tissu d'emotions et d'images dont la richesse et l'ambivalence semblaient 
converger, ou plutöt se reconcilier de fa 9on irresistible dans l'energique et inexorable Pa ssaca ille 
finale .» Gosse fut heureux de constater que dans l'enreg istrement que Deutsche Grammophon rea lisa 
de l're uvre trois mois plus tard, du 12 au 15 mars 1980, «les deta ils fasc inants et la splendeur solennelle 
de l'interpretation furent saisis sans quc la tension ou la spontaneite en fassen! les frais». 
Enfin, le Tristan de Dresde. Comme le rapporte Hans Hirsc h, alors chef de production ä Deutsche 
Grammophon, Kleiber refusait categoriquement un enreg istrement live, avec tous les imponderables 
que cela suppose tels le risq ue de fatigue des chanteurs et les inevitables compromis dans les der­
nieres prises, au detriment de l'orchestre ique Kleiber disposait d'a illeurs ainsi: premiers violons ä 
gauche et seconds ä droite, altos en biais a gauche et derriere les premiers violons, violonce ll es en 
biais ä droite et derriere les seconds et contrebasses en demi -cerc le derriere les seconds violons et 
les violoncelles). Ce que requit Kleiber pour cet enreg istrement etait extreme et sans precedent, 
meme ä raune de ses propres exigences: dix repetitions avec tout l'orchestre ä partir d'aoüt 1980 
dans la Lukaskirche de Dresde, vingt seances en octobre avec taute la distribution presente ä 
chaque foi s, et cnreg istrement de l'reuvre dans l'ordre du debut ä la fin li es preludes des actes I et 
III etant laisses pour la fin, se lon l'usage). 
La seule surprise de la distribution eta it sans doute Margaret Price, ä qui l'on confia un röle qu'elle 
ne devait jamais chanter sur scene, mais ce choix se revela tres inspire: l'ardeur, le lyrisme et la 
fraicheur juvenile lainsi qu'une diction allemande impeccable) de la soprano galloise convenaient 
parfaitement ä la conception de l' re uvre de Kl eiber, comme le note Hans Hirsc h. De l'avis general, 
on n'a jamais entendu sur disque une lsolde aussi belle, vocalement, d'un bout ä l'autre. 
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Kleiber avait les nerfs ä fleur de pea u des qu'il dirigeait, c'etait de notoriete publique. Dans une en­
trepri se aussi extenuante pour lui que l'enreg istrement du Tristan de Wagner, il n'est pas etonnant 
que ses nerfs lächerent durant les dernieres seances. Alors que Rene Kollo etait au beau milieu du 
delire de Tristan ä l' acte III , le chef partit avec fracas et il fallut synchroniser le passage par la su ite 
- on s'arrangea pour que ce «rafistolage» passe inaper9u ä l'audition. Et heureusement, le produc­
teur, Werner Mayer, avait eu la clairvoyance de faire tourner les magnetophon es lors des repetitions 
des pre ludes en aoüt. Carlos Kleiber ne mit plus jamais les pi eds dans un studio d'enregistrement. 

New Year's Concert. 1989 

Richard Evidon 
(Tra d11ctio11: Dennis Collins) 
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ll2IW/IA!m (Schubert) 

Recordings: Vi enna, Musi kvere in, Grosser Saal, 9/1978 (Schubert). 3/1980 (Brahms), 
Dresden, Luka skirche, 8 & 10/1980, 2 & 4 /1981 , 2 & 4/ 1982 (Wagner) 
Executive Producer: Dr. Hans Hirsch 
Record ing Producer: Hans Weber (Schubert, Brahms). Werner Mayer (Wagner) 
Tonmeister (Balance Engineer): Klaus Scheibe (Schubert, Brahms) 
Re cord ing Engineer: Volker Martin (Schubert), Hans-Rudolf Müller (B ra hms). 
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